ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ
1. Овлашћени предлагач прописа – Влада 
   Обрађивач – Министарство трговине, туризма и телекомуникација/ Ministry of Trade, Tourism and Telecommunications

2. Назив прописа
Предлог закона о заштити потрошача / Law on Consumer Protection 
3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум):
а) Одредба Споразума која се односе на нормативну садржину прописа,
Предложени акт је у складу са чл. 78. Споразума.

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума,
/

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума,
/

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума,
        /
д) Веза са Националним програмом за интеграцију Републике Србије у Европску унију

3.28. Здравствена заштита и заштита потрошача, 3.28.1. Заштита потрошача б) компонента 1.
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније:
а) Навођење примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима, 

/

б) Навођење секундарних извора права ЕУ и усклађеност са њима,
Directive 2013/11/EU of the European Parliament and of the Council of 21 May 2013 on alternative dispute resolution for consumer disputes and amending Regulation (EC) No 2006/2004 and Directive 2009/22/EC (Directive on consumer ADR), CELEX number 32013L0011; усклађен
Directive 2011/83/EU of the European Parliament and of the Council of 25 October 2011 on consumer rights, amending Council Directive 93/13/EEC and Directive 1999/44/EC of the European Parliament and of the Council and repealing Council Directive 85/577/EEC and Directive 97/7/EC of the European Parliament and of the Council (OJL 304/64 22/11/2011 P. 0072 – 0083, CELEX number 32011L0083; усклађен
Directive 98/6/EC of the E European Parliament and of the Council of 16 February 1998 on consumer protection in the indication of the prices of products offered to consumers, CELEX number 31998L006; усклађен
Directive 2009/22/EC of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on injunctions for the protection of consumers' interests (OJ L 110 , 01/05/2009 P. 0030 – 36), CELEX number 32009L0022; усклађен
Council Directive 85/374/EEC of 25 July 1985 on the approximation of the laws, regulations and administrative provisions of the Member States concerning liability for defective products, as amended (OJ L 10, 7.8.1985, p. 29–33), CELEX number 31985L0374; усклађен
Directive 1999/44/EC of the European Parliament and of the Council of 25 May 1999 on certain aspects of the sale of consumer goods and associated guarantees (OJ L 171 , 07/07/1999 P. 0012 - 0016), усклађен;
Directive 2005/29/EC of the European Parliament and of the Council of 11 May 2005 concerning unfair business-to-consumer commercial practices in the internal market and amending Council Directive 84/450/EEC, Directives 97/7/EC, 98/27/EC and 2002/65/EC of the European Parliament and of the Council and Regulation (EC) No 2006/2004 of the European Parliament and of the Council (‘Unfair Commercial Practices Directive’) (OJ L 149, 11/06/2005 P. 0022 – 0039), CELEX number 32005L0029; усклађен
Directive (EU) 2015/2302 of the European Parliament and of the Council of 25 November 2015 on package travel and linked travel arrangements, amending Regulation (EC) No 2006/2004 and Directive 2011/83/EU of the European Parliament and of the Council and repealing Council Directive 90/314/EEC, CELEX number 32015L2302; делимично усклађен
Council Directive 93/13/EEC of 5 April 1993 on unfair terms in consumer contracts (OJ L 095 , 21/04/1993 P. 0029 – 0034, CELEX number 31993L0013; усклађен

Directive 2009/73/EC of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009 concerning common rules for the internal market in natural gas and repealing Directive 2003/55/EC (OJ L 211 , 14/08/2009 P. 0094 - 0136), CELEX number 32009L0073; усклађен

Directive 2008/122/EC of the European Parliament and of the Council of 14 January 2009 on the protection of consumers in respect of certain aspects of timeshare, long-term holiday product, resale and exchange contracts (OJ L 033 , 03/02/2009 P. 0010 - 0030), CELEX number 32008L0122; усклађен
Directive 2002/22/EC of the European Parliament and of the Council of 7 March 2002 on universal service and users' rights relating to electronic communications networks and services (Universal Service Directive), as amended (OJ L 108, 24.4.2002, p. 51–77), CELEX number 32002L0022; усклађен

Directive 2009/72/EC of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009 concerning common rules for the internal market in electricity and repealing Directive 2003/54/EC (OJ L 211 , 14/08/2009 P. 0055 - 0093), CELEX number 32009L0072; усклађен

Directive 2002/65/EC of the European Parliament and of the Council of 23 September 2002 concerning the distance marketing of consumer financial services and amending Council Directive 90/619/EEC and Directives 97/7/EC and 98/27/EC, as amended (OJ L 271, 9.10.2002, p. 16–24), CELEX number 32002L0065; усклађен
в) Навођење осталих извора права ЕУ и усклађеност са њима,
/

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност,
Нису се стекли тржишни услови за потпуну усклађеност са Директивом о путовањима у пакет аранжманима и повезаним путним аранжманима.

д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније,
Потпуна усклађеност биће спроведена у складу са последњим плановима, а преносом Директиве у домаће законодавство кроз секторске прописе.

5. Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве).
           /
6. Да ли су претходно наведени извори права ЕУ преведени на српски језик?

/

7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик ЕУ?

/

8. Учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености

Предлог закона о заштити потрошача је израђен као резултат 1. компоненте Твининг пројекта „Даљи развој заштите потрошача у Србији” финансиран из ИПА 2013 фонда. Предлог је израђен у сарадњи корисника пројекта (Министарство трговине, туризма и телекомуникaција) и експерата ангажованих на реализацији Твиниг пројекта.
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